Schaeffler Tachnologies AG & Co. KG -

Magna PT S.p.A.
V Del Ciclamini 4

Industriestrasse 1 - 3 « DE-91074 Herrogenaurach Ex

SCHAEFFLER

o3 e

Bolla Consegna / Lieferschein

No. kolla cons,

Hum, spedlz,
Lieferschein-Nr.

GlornoSped.
Varsandtag

Sendungs-Nr.
2479813 49691688 2020-09-08
IT-70026 Modugno Randen . S foramponthe wmuﬁﬂT
BA : 024466  <_91000733__ 1
L%l}zg?.o gﬁ;e:iféeichen ::tsigg
Wp/Iws-p21
Indirizzo spadiz / Versandanschrift Corriere distxlbuziene / zustellender Spediteur
Magna PT S.p.A. ' ML-Express & Leogistics GmbH 5100
Stgb 100 P ngO@ $O(/Loﬁ Edisonstr. 8a
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal
IT-70026 Modugno BA
Trasporto speci
POSTO SCARIC: 14248 Condiz. / Lieferbedl Pestinazione — porto / Bastimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
NHo. pos. Wo. art. / Sach-Nr, Nr-art-clie / KD-Sach-Nr, Quantitd / Menge Indice collo / Holli = Index
Pon.~Nr. Rr.—Var f Var-Nr. Breva descriz. art. / Sachkuribazeichnung s
V8. NO.| DI PARTITA IVA: IT04886850728
FORNITURA EU KUEHNE+NAGEL s,
ACCE|TAZIONE MERCE
*kkkkfexk*%x Numero H'ordine 0198380 Quantita dichiafata: L' SZD
Bolla 42479813 Quantita effettiva
Magazziho 61/5061 “W““““Mm
N. ordihe cliente 550003885802 Quantita tmballi
Vostro friferimento 411 Conformiza i {chede djmbally: {51Y (O]
Dati supplementari 20170823 g:;m“mh r
0010| Nr—art-clie| 9009019876
089014723-0000-10 ~
089-014-723] F-609155.12 .REHW 4320
COM—-Code DI
Paesp origine GERMANTA
Charge| 0038246121 di culi- 21604 064594445 (002
Charge| 0038342461 di culi 21604 964600610 001
Listp imballi dell DDT (gestione vuoti): Descriflz. clienti
2 P-38-a08p6 Lid SW-5G-812X612X53-PP-RG TBA-50/0274
80 P-14-R32I15-1 SLC BL-300X200X147 TBA-52/0945
2 P-26-8SGPIL Pallet 800X600X150-SW-PP
Listp pacchi per| spediz.:
Nrsped/Index Kolli Pespl. tara Nr.elspresso
MW PRl 800 ¥ 600 X 895 mm
49691688-001 964600610 40(7,0 35,5 3404[76439646006101
49691688-002 964594445 4018,5 37,0 3404[(76439645944459
Sommg per spediz|. 49691688 2 colli 815, 5 72,5éi§%§%? 0,859 m3
o 4. EfC"-“ £ " "f" I'd
ML-Express & Logistics GmbH " . ;%‘@5.
f‘-?o‘,u Y
: 09 gy
AVIEXP42479813 Y SEr 2 ® (54
A lipello di posfizione wengono stampati sia il| vec @Eﬁgce artléglo
INA pia quello npovo. Il vecchio codice & stampato in @agsstrﬁo
COonTliiuaziong 2 mF 1h*‘e s
Indirizzo / Anschrift -
q[faﬂtff ,
Industriestrasse 1 — 3 Tel. +49 9132 82-0 g
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 15:24
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Schaeffler Technologias AG & Co. KG - Industrimstrasse 1 - 3

Magna PT S.p.A.
V Dedi Ciclamini 4

SCHAEFFLER

+ DE-91074 Herzcgenaurach EX

Bolla C / tlef hein

&

No. bolla cons, Wum. spediz. GlornoSped,
Liaferschein-Nr. Sendungs=Nz, Varsandtag
42479813 49691688 2020-09-08
IT-70026 Modugno Ramian-tz. Heetocansenciy. safee”
BA 024466 910600733 2
Na. rif. Tel.int,
Unsepe Zelchan Hausruf
WP/IWS-P21
Indirisze spedis / Varsandanschrift

Magna PT S.p.A,
Stab 100
V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno BA

Corriere distribuziene / zustellender Spediteur
ML-Express & Logistics GmbkH
Edisonstr. 8a
DE-63477 Maintal

5100

Trasporto speci

POSTO SCARIC: 1424 8 Condiz. a / Lieferbedingung Destinazione — porte / Beatimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
No, pos. Ne. art, / Sach-Nr, |#r-art-clie / KD-Sach-He. Quantith / Mange Indice collo / Kelll - Index
Pos,.=Nr. Hx.-Var / var-Nr. Brave deacriz, art. / Sachkurzbezelchnung

Uffifpio Spediziopni
Schapffler Technplogies, Werk 30,
DE-9[L074 Herzogepaurach

Industriestriale 1-3

SI/HEA-SLEL Manukl Dronsgalla, Tel. +49(9132)82-86746, Fax +49(9132)82-457830
RIS T e strasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 15:24
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EXEMPLAR PRE PRIJEMCU .
COPY FOR THE CONSIGNEE

Qdosielatel d , StAt ] ¢ MA (7 b4
1 e e adiveas. sty s m MEDZINARODNY NAKLADNY LIST &. N
crhaefiler 1eC ] INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE SK E 360863%
A G & Cn KG Tétn preprava podiieha, | ked bolo dohodnuté inak, podmisnkar Dohovory CMR
. 843 o prepravna] zmluve v medzin&radne] cestnef nakladnej doprave
0 This carlage is subject, notwithstanding any clause fo the contrary,
AL Herzggenzufﬂ(:h . 1o the Convention on the Contract for the International Cariage
A T of Geods by Road {CMR)

Prijemca {mene, adrasa, Stat) Dopravca (meno, adresa, 51al)

2 nsignee Eina. address, country) . 16 Carier {name, address country] — .5? / /

G2 R Hlayg -g"ff‘f,’é’%r

ot . . g .‘. ff't"r\" /) A -n .0" h

v, W CiligAim Le I Dyt SBH75 s o Poprag

;,)r‘ﬁéi"i 7 W 02007957‘5
YL p - - :

e ofoeony of e aoods Y. 1. 2R, 17 ot castaes tiai, aidi08, counry)

Miasto/Place [\Sﬂ Q {

EraCountry

AJ

4 Miesto a daitum nakladanta tovaru
Place and date of {aking over the goods

Mesto/Place
Stat’Country

Vyhragdy a poznimky dopravcu
i8 Carrlar; reservations and ebservalions

Pripojena doklad
5 Dngg{-nants attacl\!led

Signoa &islo Potet baleni Drsh obalu Bznacene fgvam') Etalisticks £ls, Hr. hmotnost v ki Chlem m2
8 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Maihod of packin - 9 Nalure of tha goods 10 Statistical number| 1 Gross welght in kg 12 Voliume inm?

2 .

21 + 22 Hrubo oramovand &asti musl vyplnit dopravea
The splca framed with beld lines mustbe fifed in by the carder

1-15 2

Qdosielatel mus! zodpovedne vypinit
To be completed on the sender’s responsidity

N

AL S
- <7

Trieda UN Eislo Plsmeno
Category UN Number Lalter {ADR*)
Po ofiosielatela (colné a Ing formal Na tarchu odasielater mena/Curran remca
i3 Se:t}!:yfginstgg:tlgn;(gﬂggmg and gthg?’fgmgli!lg;) 19 To be pal by Sender cy (p3ujnsl nee
o _ Dopravné/Caniaga -
Zrav;.rDisoounls
Saldo/Balance
Dodat. vydavky g
Supplementary changes .
Iné vydavky
Other charges
RoézneiMiscellaneous
Spoluna
Total dus
Dablerka
14 Cashon delivery
P latenie d eh Osobitna dojednani
16 b B 6 paymens fo tariage 20 Qo arements /N
Vyplatené/Cariaga free -
I3 ] -
Nevyplalené/Camiage unpaid ~ b b K Fils
21 Vystavent viEsiabished in __ sl on_ & 7 o &y Viaddiddcylepaale 170026 M@ikanc (BA)
SchaefiierTechnologies y
22 - ) 23
AG & Co.KG Hiavni 9 SET 7/
e ~
Pod‘ﬁ%dlﬂg&gﬂa‘_ﬁsamﬁii Podpis a patiatka doj {Podpls a peélatka grijejntu)
Signatupe-pnd stdmppfaha senders oy Signature and stamp| . %ﬂ& (Signkture and staryp o} fhe consigres)
25 4Pz voriialahatallioanss paleofthe vetice prvebulnisosu miesisomialer . o — - = | 2R ICevIi.0 COJl fiserva al
(3 - -t e TS e, B T~ T~ 17
o9&/ e | T - y~Verifica sugdalita e quantita
26 Usliotdh hmatnost fUseful load -uEipénd hmotrastiUseful foad \;\ e
Ao g - - [Ea— N
PR N N
27 disio DZVV/DZVY No. 287Gl JoadyiNo, ofliwe  { gy fr b L/ =
1 5 - 2
SRR B RN i
29 HranlEnd prechody/Border crossings AN AN R B - /’/
e, Polvrdanie’o adevzdani ealného tranzilngho dokladu:
S D — - e // Customs transit document received:
30 velky sprievodne dokladyfall supporing desuments T, T B "":N e
31 Rbzne/Miscellaneous

. Tia 2016SKAIK &S EkonSpo, K cintorinu 36, P0.Box 52, 010 08 Zilina 8, tel+fax 041/7635 035, Y845 378

on the fast iine of tha tolurmn the particularsof the class, the number and the letter, # any.

besidas p

*} V pripade nebezpa&ndho tovant oznadit, 9kmm awgnt. osved&enia v poslednom radku odseku triedu, &islo a pismana.

“} In case of dangerous goods

4



